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AEROEVAPORATORI SPECIALI

SPECIAL UNIT COOLERS .

EVAPORATEURS VENTILES SPECIAL &
SPEZIAL LUFTKUHLER ‘
CrELYUNASIBHBIN BO3,4}’XOOX/1AAMTEIIb. /

FF50H

11,2 = 89,4 kW

24 MOAEAN 96 BEPCUW
FF63H

18,2 = 109,4 kW

18 MOAENEA 72 BEPCMN

..
lpumeHeHue

Llokdpocrep pas3paboTaH B  pesynbTaTe MPUMEHEHUSA BbICOKMX TEXHOAOrMit. B 4acTHOCTM MCNONb30BAJSICS HOBbIN
TENJIOOOMEHHMK C MeAHbIMU TPpyOKaMu € renmkouganbHolM npoduaem M BHYTPEHHUMU Kenobamu B COYETaHUM C
Turbofin 4. Takas cneumanbHaa KoOHUrypaums Oblna paspaboTaHa A8 NPUMEHEHMA MPU HU3KUX TemnepaTypax C
HapacTaHMeM MHes.

C paHHOW MHHOBaumen, ¢ 6oabWKUM M WKMPOKUM Bblbopom LLUOKGpoOCTEPOB CTaslo BO3MOMKHbIM YAOBAETBOPUTL BCE
TpeboBaHMA NPU NPOEKTUPOBAHMM XONOLMUbHBIX U MOPO3UABHbIX Kamep.

UccnedosaHus u paspabomka

Mcnonb3oBaHWe KOMMNbIOTEPHOIO MOAENUPOBAHUA AUHAMUKM *Kuakoct CFD (Computational Fluid Dynamics) nossosvno
rny6:ke MOHATb TEPMOAMHAMMYECKME W TennoobmeHHble npoueccbl B TensoobmeHHUKax. bbiim pocturHytol 6onee
BbICOKME NMOKa3aTeNn TennoobmeHa HapAgy C yaydleHnem Am3ariHa namenei. 31o 66110 JOCTUTHYTO 3@ CYET NOCTOAHHOTO
0bMeHa BO3AYLHbIX CNOEB, KOHTAKTUPYIOLWMX C NaMeNsimMK, YBeMYMBas, TakMM obpasom, TypbyneHTHOCTb BO3AYLIHOMO
noToKa.

OTcyTCTBME MNPOCNOMKM XONIOLHOrO BO34yXa BAONb pebep MO3BOAMAO CHU3UTb BAAXKHOCTE WM COOTBETCTBEHHO
NHeeobpasoBaHue.
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TpaexTopuu CFD Turbofin 4




Tpybku

TennoobmeHHNKM FF BbINONHEHbI U3 BbICOKO3D(EKTUBHbIX MeAHbIX TPYOOK C reIMKomMAabHbIM NPodUIemM U BHYTPEHHUMMU
»}enobamu.
3To NO3BONAET CHU3UTb BHYTPEHHWUI 06beM KOHTYpa BMecTe C 06bemMoMm xnagareHTa.

Namenn TURBOFIN 4

TennoobmeHHnK ¢ namenamm TURBOFIN 4, pacnonoXeHHbIMW B pAd, XapaKTepusyeTcs BbICOKMM Ko3ppuuMeHToM
COOTHOLLEHUS MeXKAY BTOPUYHOW U NEPBMUYHON NAOLWAAAMM NOBEPXHOCTN TPYOOK.

ANOMUHMEBBIE NAaMeNN C YBENNYEHHOM TO/NLWMHON MMEKT crneuuanbHylo KoHdurypauuto ana 60opbbbl ¢ 60abnMm
obpasoBaHueM MHes.

MNpumeHeHne KOMbBMHauMM 6Gonbworo wara namene M 6onbworo obbema nNOBEpPXHOCTM namenen obecneymsaer
yBe/IMYEeHMEe NHTEepPBaNa MeKay LMKAaMM Pa3MOpPO3KN.

War nameneii

7,5mm-10,0 mm-12,0 mm

ONeKTPOMOTOpPbl BEHTUNATOPOB

HoBble BbICOKO3(hDEKTUBHbBIE MOTOPbI C HU3KMM NOTPEBAEHNEM SHEPTUN U BEYHOM CMA3KOM C 3aLLMTOMN OT Nneperpesa.
BHeLWHMA poTOp AMHAMMYECKM U CTAaTUYECKMU COaNaHCMPOBaH.

HanpaxeHue: 3~ 400V 50 Hz

(A/ ) IP54 knacc F.

Be3onacHOCTb BEHTUNATOPOB COOTBETCTBYET HamMbonee ecTkum TpebosaHmam EBponelickux CtaHgapToB BesonacHocTy,
YTO rapaHTUpPyeT MaKCUMaAbHYIO 3aLUUTY.

Pasmoposka

N = oTTalika Bo3gyxomTC>2 °C.

E = anekTpmyeckana oTTaika.

SB = oTralika Bogon TC>2 °C.

G = oTTailKa ropsauMm rasom Aaa Tenn1006MeHHUKaN 3N1EKTPOOoTTalKa APeHaXKHOro noaaoHa
GB = oTTalika ropsunm rasom gns TensoobMeHHMKa U ApeHaXKHoro noaaoHa

Kopnyc
CTanbHOM rafibBaHM3MPOBaHHbIM KOPMYC C MOPOLLKOBLIM NOKPbITUEM Epoxy-Polyester, ycTOMUYMBBIN K KOPpPO3un

Tecr

Bce Tenn006MeHHMKM 06e3XKUPEHbI, OUULLEHDBI U MPOBEPEHBI COOTBETCTBYHOLLMM AaB/IEHUEM
MaKcumanbHoe pabouee gasneHue: 24 bar.



FFSOH

T=75mm War namenew
Mogent [4Pa) FF50H 210-7 241-7 442-7 443-7 814-7 615-7 a816-7 817-7
Coormomenne (EMV328) TG -18 0 ATTK  (R4044) KW 18,3 223 36,7 44,4 54,2 67,2 73,8 80,4
(ENVazE) TC-25 <0 ATEK  (R4044) KW 15,0 18,3 30,0 36,0 44,1 56,3 59,7 72,7
i g m*h 17000 16500 34000 33000 51000 48500 G8000 G000
Chopocr Boanyinero notoc m/is 3.5 34 3.5 34 35 34 3.4 34
Mlonepreocts _ m* 116 155 232 210 348 465 464 520
Gosammenn OG- O mm 28/54 28764 35/76 3576 3576 2w 3576  2x28/76 2w 35/76
Hee ko 342 389 510 564 771 789 513 1019
10 =100 mm War nameneu
Mopent {4Pa) FF50H 220-10 221-10 422-10 423-10 ©624-10 625-10 828-10 827-10
’ (ENV328) TG -18°C ATPK  [R4044) KW 15,2 18,9 30,5 38,1 45,6 56,1 60,3 76,5
CooTHOWEHHE
(ENV328) TC-25 °C ATEK  (R4044) KW 125 15,6 25,1 3 36,9 45,4 48,8 62,5
O6Lem Bospyxa m*h 17300 16900 34600 33800 51000 50700 62200 B7600
CI{GPBCTL BEO3AYVIIHOFD NOTOKA m 3.5 35 3.5 35 35 3|5 35 3|5
MoBepxHocTE m* 89 118 178 236 267 a54 356 472
CoepnHeHnE =0/ O mm 28/54 28/64 35/76 35/76 35/76 35/76 3576 2w 35/76
Bec ka 328 350 482 526 670 736 B58 945
12 =120 mm War namenen
Mopene (4PA) FF50H 230-12 231-12 432-12 433-12 634-12 8635-12 838-12 B83T7-12
(EMV328) TC-18°C ATFK  (R4044) KW 13,6 17,1 272 34,5 412 51,1 54,3 69,3
COOTHOWEHMHE
(EMV3z2g TC-25 °C ATk (R4 A) KW 11,2 14,1 22,5 28,3 335 41,6 44,3 56,9
061 eM BO3AYXa mh 17500 17200 35000 34400 52500 51600 70000 BBA00
CKﬂpﬂtTL BEOIAYVUWHOr® NOTOKA m sl? a6 3.? a6 3.7 Snﬁ a7 Snﬁ
MoBepxHocTE _ m* 75 100 150 200 225 200 300 400
CoepuHEHHE /G @ mm 28/54 28/64 35/T6 35/T6 35(T6 35/76 A5/76 2% 35/76
Bec ki am 341 469 509 549 708 B30 908
OBLWMWE OAHHLIE
0 O o0 oQ Qo0 Q00 goo00 0000
Sewmnarepss © 500 mm n° 2 . 2 8] 4 [8]a] 4 o0 6 Q00 6 Q00 a{_:i_:f_‘,ﬂ QSDK_'.IS
MR HOCTL ROTPEGHENNE MOTOPS W 1430 1430 2860 2880 4280 4290 =T 5720
A 3.0 30 6,0 6,0 8.0 2.0 12,0 12,0
YpoBeHL 3EYKOBOro BAaBNeHME db{A) Total 61 61 i) 6 66 66 67 67
E 230V LY 17.0 204 g asn 45,0 562 604 725
5B w20 ppiokre) dmith 2700 3100 5100 5400 7500 B7T00 9400 11500
PasmoposKa
P G 20V Y 1.70 1,70 317 317 4,60 4,60 6,04 6,04
GB & mm 28 28 28 28 42 42 42 42
BHyTpeHHWA obLem dm’ 23 3 44 57 62 &1 a0 105
MpumevaHue
TC TemnepaTypa OKpy*Katollen cpeabl
®T PasHULa mexay TeMmnepaTypon Bo3gyxa Ha BXO4E U TeMNepaTypoi xaaaareHTa
Pa BHewHee cTaTuyeckoe gasneHue (cm. ctp 7)
YpoBeHb 3BYKOBOro AaB/eHus
YpoBeHb 3BYKOBOIO AaB/IEHMA Ha PacCTOAHUM B 5 M OT BO34yX00X/1aamTena B CBO60AHOM none.
YpoBeHb CUJbl 3BYKaA
MoToprl ne 28 488 6888 88888
FF50H dB(A) Total 86 89 o1 92




FF63H

T=75mm War namens
Mopent (4P} FFe3H 240-7 241-7 442-T 443-7 N 644-7 W 645-T
[ENV3E2E) TG -18°C ATTK (R4044) kW 291 36,2 58,1 72,7 89,1 109,4
¥YpoEeHL
{ENV328) TC-25 °C ATEK (R4044) kW 23,4 29,6 47,2 58,6 73.4 83,3
OfLeMm BospyXa m*/h 29800 28800 59600 27600 82400 86400
Cknpncﬂ. BoIQyWHOrD AoToKA mJ'IS- 4.2 4.0 4 2 40 42 40
MoBepXHOCTE . m* 175 233 350 466 525 (1]
CoepuHeHus =5 [ & mm 28/54 35/76 35/76 2 35/76 2% 35/76 2w 35/89
Bec kg 414 454 700 T80 928 1045
10210,0 mm War naMenei
ERERERE {dPA) FFesH 250-10 251-10 452-10 453-10 854-10 855-10
(ENVazE) TG -18°C ATTK  (R4044) kW 246 30,3 48,8 60,1 741 91,8
COOTHOWEHHE
(ENViazg) TG -25°C ATeK  (R4044) kW 19,9 24,5 39,3 48,4 50,0 743
O61em Bo3gyYxa m¥h 30400 29500 GO&00 58000 91200 88500
CKOpOCTL EOZAVWHOrD NOTOKA mi's 43 4,1 4.3 4.1 4,3 41
MoBepxHOCTE . m* 133 178 266 356 399 534
CoeaMHEHNN ) - & mm 28/54 28/64 35/76 3576 2% 28/76 2% 3576
Eec kg 393 427 659 T25 BEG a64
12:‘]2:[] mm War namenen
Mopenk (4PA) FFe3H 260-12 261-12 462-12 463-12 664-12 665-12
(ENV32E) TC-18°C ATTK  (R4044) KW 223 27,8 444 55,2 65,3 84,0
CoOTHOWEHHE
(ENV328) TC-25°C ATEK  (R4044) K 18,2 22,6 36,0 44.8 52,7 88,4
Obxem Eospyxa m’h 30800 30000 61600 &0000 82400 20000
CKﬂpﬂtTL BEOIAYVUWHOr® NOTOKA |'I"'I.|"S 4."1 42 4|4 42 44 42
MoBepxXHOCTE ) m’ 113 150 226 300 339 450
CoepuneHus >5/G® @ mm 28/54 28754 35/76 35/76 35/76 2% 35/76
Bec k) 383 413 638 6a7 B35 923
OBUWMHE OAHHBIE
0630 2§ 25 488 488 6888 %8
MO HOETL MOTPEBAEHUA MOTOPA W 3440 3440 6880 GBB0 10320 10220
A B4 6.4 12,8 12,8 19,2 19,2
¥poBeHL IBYKOEOre BAaEAeHMA db{4) Total 63 63 66 GE 68 68
E 230V kK 24,3 29,186 46,0 55,2 67,5 81,0
PasMoposKa SB Hzo gPiokps) dm’h 3900 4500 7500 8700 11100 12800
G 220V kK 243 2,43 4,60 4,60 6,75 6,75
GB 2 mm 28 28 42 42 42 42
EBHYTPeHHHIA ofLem dm?* 32 43 62 & pate] 17
MpumevaHue
TC TemnepaTypa OKpy*Katollen cpeabl
®T PasHULa mexay TeMrnepaTypon Bo3gyxa Ha BXOLE M TEMMNEPATypoi XxnaaareHTa
Pa BHewHee cTaTuyeckoe gasneHue (cm. ctp 7)
ypOBEHb CU/bl 3BYKa
MoToprI n® 2% 48% 6888
FF63H dB(A) Total a8 e | 93

H CoepMHEHMWE NPOTHEONOMOMHLIX CTOPOH
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] CoEAMHEHME NPOTHEONOMOMHLIE CTOPOH (CM. cTP.5)

Tonuke gas SB
(0TTaMKa EORoM)

BHelwHee cTaTU4yeckoe AasneHne
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KOHCTPYKTUBHbIE BAPUAHTbI

* CTa/ibHble TPyOKM

* Pebpa Alupaint

°* N30/1MpoBaHHbIe ApPeHaXKHble NOALOHbI

* CTa/ibHOM Kopnyc

* TeHbl oborpesa anddysopa BEHTUNATOPOB

* CneuuanbHble 31eKTPOMOTOPbI

°* J/IeKTPONoAKA0YEHNE BEHTUIATOPOB

* OTaenbHble BbIKAYATENN A4J17 MOTOPOB BEHTUNATOPOB

ONMEPALMNOHHDBIE BAPUAHTDI
* Pabota Ha CO2 (aaHHble no 3anpocy)
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MmeeTca KomnbloTepHasa nporpamma noabopa 418 Bo3ayxooxnaamrenei
(REFRIGER®).

Mpumep nopbopa

FF 63 H 453 E 10
—— — —

| FE = WOKODLIA | H = HITEC _
SAMOPO3YMK 50 = @ 500 mm 7= 7.5mm
BCHTHMATOPI =
53:53[] mm MoACNL WA NAMLCACKA 10 = 1[]|[] mm
12 =12,0mm
N = orranxa po3iayvyorn
E = SCKTPOOTTAMKA
SE= oTTanka BoaoR
'G = OTTAWMKA FOPAYAM FASOM ONA TCANOOBMEHHMAKA M INCKTPOOTTARKA ONA APCHAMHONO NOOA0HA
GB= oTTARKA rOPAYMM FAZOM ONA TCARGOGMCHHAKA W OPCHAMHOMD NOOAOHA
FapaHTUA KayecTBa CERTIFIED
LU-VE saBnsetca ceptudumumpoBaHHON KomnaHuein cornacHo UNI EN ggg_ll-_gh‘:
ISO9001:2000, yTo siBNAAETCA HAaMboNee 3HAUMMOM rapaHTUEN KayYecTBa,
UNI EN 1S09001:2000

BK/ItOYan pa3paboTKy, TECTMPOBaHWE, MPOM3BOACTBO M MPOBEPKY NPOAYKLMMN.



LU-VE
GONTARDG"

Headquarters:
LU-VE s.p.A.

21040 UBOLDO VA - ITALY

Via Caduti della Liberazione, 53

Tel. +39 02 96716.1 Fax +39 02 96780560
E-mail: sales@luve.it www.luve.it

FRANCE

LU-VE CONTARDO FRANCE s.a.r.l.
69002 LYON

132 Cours Charlemagne

Tel. +33 4 72779868 Fax +33 4 72779867
E-mail: luve@luve.fr

GERMANY

LU-VE CONTARDO DEUTSCHLAND GmbH
70597 STUTTGART

Bruno - Jacoby- Weg, 10

Tel. +49 711 727211.0 Fax+49 711 727211.29
E-mail: zentrale@uve.de

SPAIN

LU-VE CONTARDO IBERICA s.1.

28230 LAS ROZAS (MADRID) - ESPANA

Edif. Fiteni VIl - Valle de Alcudia, 3 - 2a Plta., Of.9
Tel +34 91 7216310 Fax +34 91 7219192
E-mail: luveib@Iluve.com.es

UK-EIRE

LU-VE CONTARDO UK-EIRE OFFICE
FAREHAM HANTS

PO.Box 3 PO15 7YU

Tel. +44 1 480 881503 Fax +44 1 489 881504
E-mail: info@luveuk.com

POCCHA

LUVE CONTARDO RUSSIA OFFICE
IMOCKEA 127015

Bonbwza HoBoa MUTPOB CKZA A,

A.23, apoeHned

Tel. & Fax +7 095 635-93-95

E-mail: office@luve-russia.com

LU-VE SPB REF

ST. PETERSBURG 194100

Pirogovskaja Nab. 17, Korp 1-A

Tel. & Fax +7 812 320 49 02

E-mail: luve.spb@luve-russia.com

COSTA RICA

LU-VE CONTARDO CARIBE S.A.

SAN JOSE - COSTA RICA

Calle 38, Avda. 3

Tel. & Fax +506 258 7103 - Tel. +506 394 7573
E-mail: luvecar@ice.co.cr

AUSTRALIA

LU-VE PACIFIC PTY. Ltd.

3074 AUSTRALIA

THOMASTOWN - VICTORIA

84 Northgate Drive

Tel. +61 3 948 41433 Fax +61 3 946 40860
E-mail: sales@luve.com.au

L AUTURO HA UN CUORE ANTICO"

“LE FUTUR A UN CCEUR ANCIEN®

“THE RUTURE HAS AN ANCIENT HEART™

“DIE ZUKUNFT HAT BIN ANTIKES HERZ™
BYQVUEE WMEET QPEBHEE CEPGLE

{C. Lev)

GARANZIA 2 ANNI

Tutti i nostri prodotti sono costruiti con materiali
di qualita e sottoposti a severi collaudi. Essi ven-
gono pertanto garantiti per il periodo di due anni
da qualsiasi difetto di costruzione. Sono esclusi
dalla garanziai danni causati da fenomeni di cor-
rosione. Eventuali parti od apparecchi riscontra-
1 difettosi dovranno essere resi franco di porto al
nostro Stabilimento, ove verranno contrallati e, a
nostro giudizio, nparati o sostituiti. Nessuna re-
gponsabilita viene da noi assunta per perdite o
danni causati dall'uso o cattivo uso dei nostni
prodotti. Ogni forma di garanzia decade qualora
si nscontrasee che gli apparecchi sono stati sot-
toposti a cattivo uso o erroneamente installati. Ci
rieerviamo di apportare alla nostra produzione
tutte le modifiche atte a migliorarne il rendimen-
to o I'agpetto senza previa comunicazio-

GUARANTEE 2 YEARS

All our products are produced with high quality
materials and undergo severe quality tests.
They are therefore guaranteed against defecti-
ve workmanship and material for a perod of
two years from date of shipment. Any damage
caused by corrosive agents is excluded. If ade-
fect should develop retum the equipment or the
part, with prepaid freight, to our factory where it
will be checked and replaced or repaired, ac-
cording to our judgement. No responsibility is
taken by us for damages caused by use or mi-
suse of our products. No guarantee is granted
in the event of bad or incorrect use of the pro-
ducts. We reserve the right to make changes in
specifications or design, at any time, without
notice and without obligation to purchasers or

owners of previously sold equipment.

ne e senza impegno per quanto riguarda

la produzione precedente. 2

YEARS
GARANTIE 2 ANS QUARANTEE

Tous nos produits sont fabriqués avec

GEWAHRLEISTUNG 2 JAHRE

Alle Erzeugnisse dieses Kataloges sind
aus hochwertigen Materialien hergestellt

du maténel de premier choix et soumis a

des essais sévéres. Nous les garantissons,
néanmoins, pour une période de deux années,
contre tous défauts de construction. Les dom-
mages causés par des phénomeénes de corro-
sion sont exclus. Toutes les parties ou appareils
éventuellement defectueux devront nous étre
expédiés franco a I'Usine. Aprés notre controle,
ilz seront réparés ou remplacés, selon notre ju-
gement. Nous ne prenons aucune responsabili-
t& pour les dommages éventuels causés par l'u-
sage ou la mauvaise installation de nos appa-
reils. Notre garantie s'annulerait au cas ol nos
appareils seraient soumis 4 une mauvaise in-
stallation. Nous nous réservons le droit de mo-
difier les caracténstiques de construction de
nos appareils sans avis préalable, et sans aucun
engagement vis-a-vis des fournitures précéden-
tes.

und strengen Kontrollen unterworfen.
Wir leisten daher Gewdhrleistung fir den Zei-
traum zwei Jahre fir jede Art von Konstruktion-
sfehlern. Die durch Korrosion verursachte Schi-
den sind von der Gewiéhreistung ausgeschlos-
sen. Reklamierte Waren miissen frachtfrei an
uns eingesandt werden, wo sie gepriift und nach
unserer Entscheidung ausgewechselt werden.
Wir ilbemehmen jedoch keine Verantwortung fiir
Verluste oder Schéden infolge von normalen
Verschleiss oder unsachgemésser Behandlung.
Jede Art von Gewiéhreistung edischt, falls fest-
gestellt werden sollte, dass die Geréte unsach-
geméss behandelt oder falach eingebaut wur-
den. Da wir bestrebt sind, uneere Erzeugnisee
stindig zu verbessern, sind fir Konstruktions
und Spezifikationséinderungen alle Rechte vor-
behalten.



